
   Maškrty Bači Blinky  
Starters from shepherd Blinka   /   Vorspeisen von Oberschäfer  Blinka

125g Kozí sýr na prkénku , zelenina         ( alergeny: mléko)                                                                          175,-
Goat´s Cheese garnished with fresh Vegetables served on cheese board / Ziegenkäse auf Schneidbrettchen mit Gemüse

150g Valašská klobása, hořčice, křen, zelenina                                                                                                          170,-
Wallachian sausage served with mustard,horseradish and fresh vegetables  
 Walachische Bratwurst, Senf, Meerrettich , Gemüse 

100g Domácí uzené  na prkénku,křen,hořčice,zelenina                                                                                         180,-
 Smoked pork meat on a cutting board seved with horseradish, mustard and fresh vegetables 
 Hausgemachtes geräuchertes Fleisch auf Schneidbrettchen , Meerrettich, Senf, Gemüse   

4ks Babiččiny bramboráčky  s uzeným masénkem               ( alergeny: mléko, mouka, vejce)                       150,-
Small potato pancakes with smoked meat  /  kleinen Kartoffelpuffer mit geräuchertem Fleisch
 alergeny: mléko, mouka, vejce

                                                                                            

Ke koštu aj k     zahnání hladu: (polévky)  
Soup   /   Suppe

0,3l Valašská kyselice se smetanou             ( alergeny: mléko, mouka)                                                              78,-
Wallachian Sauerkraut soup (a creamy soup with potatos and sausage)  
 Walachische Sauerkrautsuppe mit Sahne und Bratwurst      

0,3l Česnekačka                 (alergeny: vejce)                                                                                                           75,-
Garlic soup  /  Knoblauchsuppe

0,3l Kuří s masem a pohankou                                                                                                                                                 75,-
Chicken soup with chicken meat and buckwheat   / Hühnersuppe mit Fleisch und Buchweizen  

Něco ze svátečního jídelníčku měšťana Tkalce
Premier Menu items from  Mr. Tkalec   /   Premier Menüpunkte von Mr. Tkalec

200g Grilovaný kotlet s pohančenou kašou a brynzou, zelenina                                                                       290,-
Grilled pork chop served with Buckwheat porridge, sheep cheese and  vegetables   
Gegrilltes Schweinekotelett mit Buchweizen-Brei serviert, Schafkäse und Gemüse

200g Grilované prsénko, pečené česnekové zemáčky, zelenina                                                                          290,-
Grilled chicken breast with roasted garlic potatoes   /  Gegrillte Hähnchenbrust mit gebratene knoblauchkartoffeln
                                                                  

Aj to najlepší z     naší kuchyně:  
House Specialties  /  Beste aus der Küche

120g  Svíčková na smetaně, houskový knedlík                                                                                                             235,-
beef in cream, dumpling  /   Rindfleisch in Sahne, Knödel

150g Jehněčí guláš,špeková knedla        (alergeny: mouka, mléko, vejce)                                                           330,-
Lamb stew served with bacon dumplings  /  Lammgulasch serviert mit Speckknödel 

150g Pečená kotleta na bylinkách a špeku, šťůchané zemáky    (alergeny: mouka)                                    230,-
Herb Roasted pork wrapped in bacon served with mashed potatoes   
Schweinebraten mit Kräutern und Speck, Stauchkartoffeln

150g Vepřové kůsky, zelé, bramborové šišky (alergeny: mouka, vejce)                                                           205,-
Baked chunks of pork meat served with sauerkraut and Potato dumpling  
 Mährisches sweinesfleisch , sauerkraut, Kartoffelknödel 



100g Domácí uzená pečeně,zelé,cibulové placičky    (alergeny: mouka, vejce)                                             200,-
Smoked pork meat served with Onion hash browns and sauerkraut   
 Geräuchertes Schweinefleisch serviert mit  Sauerkraut und Zwiebelplätzchen

100g Domácí uzená pečeně, trnková máčka, bramborové šišky      (alergeny: mouka, vejce)                    210,-
Smoked pork meat in plum butter sauce served with potato dumplings  
 Geräuchertes Schweinefleisch in Pflaumensauce, Kartoffelknödel

300g Bramborové knedle plněné uzeným, maštěné cibulkou, zelé     (alergeny: mouka, vejce)                  205,-
Potato dumplings stuffed with  smoked pork meat topped fried onions served on a bed of sauerkraut     
 Kartoffelknödel gefüllt mit geräuchertem Schweinefleisch, sauerkraut

150g Valašská klobása, zelé, cibulové placičky       (alergeny: mouka, vejce)                                 200,-
Wallachian sausage served with Onion hash browns and sauerkraut  /  Walachische Bratwurst mit Kraut und Zwiebelplätzchen 

300g „Halušky“ se slaninou a brynzou     (alergeny: mouka, vejce , mléko)                                                      185,-
Potato gnocchi topped with sheep cheese and Bacon   /  „Halušky“- Kartoffel-Gnocchi gekrönt mit Schafskäse und Speck

350g“ Valašské střapačky“  /halušky,cibulka, klobása, zelí/      (alergeny: mouka, vejce , mléko)              195,-
„The Wallachian střapačky“ /potato gnocchi with sausage, sauerkraut and fried onion 
  " Das Walachische st apa ky " / Kartoffel-Gnocchi mit Bratwurst, Sauerkraut und gebratenen Zwiebelnř č

200g Pohančena kaše se špekem a brynzou, zelný salát      (alergeny: mléko)                                              180,-
Buckwheat porridge with Bacon and sheep cheese served with cabbage salad   
 Buchweizen mit Raucherspeck und Schafskäse, Krautsalat

250g „Valašský Kontrabáš“(pohanka, klobás,brambory, cibulka, zelí)       (alergeny: mouka)           205,-
Buckwheat mixed with sausage, potatoes, fried onions, sauerkraut   
 Buchweizen mit Wurst , Kartoffeln, Zwiebeln , Sauerkraut gemischt

150g Smažený kuřecí  řízek, vařené zemáčky       (alergeny: mouka, vejce, mléko)                                         200,-
Fried chicken breast served with boiled potatoes and butter  /  Paniertes Hähnchenfilet, Salzkartoffeln mit Butter

100g Smažený sýr, vařené zemáky maštěné máslem        (alergeny: mouka, vejce, mléko)                              190,-
Fried cheese served with boiled potatoes and butter /  Panierter Käse , Salzkartoffeln mit Butter
                                                                                            

Z     oblíbených jídel tetičky Randýskové  
Some of the popular dishes from Aunt Randýsková  /  Einige der beliebtesten Gerichte von Tanten Randýsková

350g Domácí haferové knedlíky s máslem cukrem a šlehačkou  (alergeny: mouka, vejce, mléko)              210,-
Blueberry dumplings  with butter,suger and whipped Cream  /   Heidelbeerknödel mit butter, zucker und Schlagsahne

250g Bramborové šišky s mákem a cukrem     (alergeny: mouka, vejce, mléko)                               125,-
Potato dumplings garnished with Poppy seed, Butter and Sugar  /   Kartoffelknödel mit mohn, Butter und Zucker 

200g Pohančena kaše s máslem, cukrem, ovocem a zakysanou smetanou     (alergeny: mléko)        145,-
Buckwheat porridge with Sugar, fruits and sour Cream  /  Buchweizenbrei mit Zucker, frucht und Sahne

1/8 Valašský vdolek „Frgál“   /hruškový, makový, tvarohový, borůvkový/                                           30,-
Wallachian cakes „FRGAL“  / pear, poppy seed or cottage cheese/   /  Walachischer Kuchen  „FRGAL“ / Birne, Mohn, Quark 

1/8   Valašský vdolek „Frgál“   se šlehačkou           ( alergeny: mouka, vejce, mléko)                                           40,-
Walachian cakes „FRGAL“ /pear, poppy seed or cottage cheese topped with whipped Cream   
   Walachischer Kuchen „FRGAL“ mit Schlagsahne   
                                                                                                
                                                         
 

Esli Vám u nás šmakovalo,                                                                  
    povězte to iným, esli ne, zahartuste nám,

namudušu sa polepšime.
Zdravjá Vás kuchaři a hostitelé z Posledního Groše

ekací doba je v závislosti na obsazení restaurace 10-60min. D kujeme za pochopeníČ ě



Přílohy
Side dishes  /  Beilagen

200g Špeková knedla                                                                                                                65,-
Bacon dumplings  /   Speckknödel

200g Štůchané zemáky                                                                                                            55,-
Mashed potatoes with fried onion and Bacon   /   Stauchkartoffeln mit Zwiebel und Speck

200g Pečené česnekové zemáčky                                                                                       50,-
Roasted garlic potatoes  /  Gebratene knoblauchkartoffeln

200g Cibulové placičky                                                                                                            50,-
Onion hash browns  /  Zwiebelplätzchen

200g Vařené brambory                                                                                                            35,-
Boiled potatoes  /    Salzkartoffeln

150g  Bramborové hranolky                                                                                                 50,-
French fries   /  Pommes frites   

200g  Bramborové šíšky                                                                                                          38,-
Potato dumpling  /  Kartoffelknödel

200g Halušky                                                                                                                                45,-
Potato gnocchi - halušky   /  Kartoffel-Gnocchi - halušky     

150g Zelný salát                                                                                                                          45,-
Cabbage salad   /  Krautsalat

50g Tatarská omáčka, Kečup                                                                                              20,-
Tartar sauce, Ketchup 

1ks Chléb                                                                                                                                            7,-
bread  /  brot

Váha masa je uvedena v syrovém stavu.  Za poloviční porce jídla účtujeme 70% z ceny celého jídla.
Weight of meat is the raw state. Half portions of food we charge 70 % of the price of the meal 
Gewicht des Fleisches ist der Rohzustand. Bei den halben Portionen berechnen wir 70 % des Preises der Mahlzeit. 

                                                                                                                  
                                                                                                                                          

                                                                                           

     Jídelní lístek platný od 1.4.2023

                                                                                                                                   
                                                                                                                                    
                                                                                                                  



                                                                                                                                

Nápojový lístek

                                                                                                          
         Pivo

0,5l Radegast 10 °                                                                                                  48,-
0,3l Radegast 10 °                                                                                                  35,-
0,5l Pilsner Urquell 12o                                                                                                                                                           60,-
0,3l Pilsner Urquell 12o                                                                                                                                                          45,-
0,5lBirell-nealkoholické(alkohol free)  / ochucený                                               48,-
0,3lBirell-nealkoholické(alkohol free)  / ochucený                                               35,-

Nealkoholické nápoje   

0,3lKofola / Malinovka                                                                                         30,-
0,4Kofola   / Malinovka                                                                                        40,- 
0,5lKofola / Malinovka                                                                                         50,-
0,33lCocaCola                                                                                                       49,-
0,33lSprite                                                                                                             49,-
0,33lFanta                                                                                                              49,-
0,25lTonic                                                                                                              49,-
0,33lMattoni                                                                                                          40,-
0,33l Rajec                                                                                                             40,-
0,2lJuice Rauch  dle nabídky                                                                                 49,-
0,5l Juice s vodou                                                                                                  60,-
0,5l Domácí limonáda dle nabídky                                                                        75,-

Vína   0,2lBílé/Červené-dle nabídky                                                                                   55,-

Teplé nápoje

Káva espresso, smetana                                                                                         50,-
Káva Vídeňská                                                                                                       69,-
Capucino                                                                                                                69,-
Káva Turecká                                                                                                         45,-
Čokoláda                                                                                                                69,-
Čaj porcovaný(ovocný , černý, zelený)                                                                 40,-
Pečený čaj                                                                                                              68,-
Teplá  medovina 0,1l                                                                                             40,-
Valašské zahřívadlo 0,14l(medovina+slivovice)                                                   85,-
Svařené víno 0,2l                                                                                                   60,-
Smetánka ke kávě                                                                                                    5,-
Citrónek                                                                                                                   4,-
Med                                                                                                                        20,-

Destiláty 
0,04l Slivovice                                                                                                       50,-
0,04l Hruškovice                                                                                                    50,-
0,04l Borovička                                                                                                     45,-
0,1l  Medovina                                                                                                       40,-
0,04l Vodka                                                                                                           45,-
0,04l Fernet Stock (Fernet citrus)                                                                          45,-
0,04l Becherovka                                                                                                   45,-
0,04l Rum Tuzemský                                                                                             45,-
0,04l Metaxa*****                                                                                                55,-
0,04l Tullamore dew                                                                                              60,-
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